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Mass schedule ¢ Raspored misa
Saturday e Subota
5:30 p.m. English
Sunday e Nedjelja
7:30 a.m. & 9:30 a.m. English
11 a.m. Hrvatski
Weekdays e Kroz tjedan
7:30 a.m. English

Posjeta bolesnicima — uvijek
Sick calls — at any time

Krstenja — po dogovoru

Baptisms — by appointment

Ispovijedi — pola sata prije mise

Confessions — before Masses

Vjenc¢anja — najaviti 6 mjeseci ranije

Weddings — arrange 6 months in
advance

TELEPHONES

Rectory e Ured........... 312-842-1871
;) GO 312-842-6427
Sr. Milka Pusic.............. 773-285-8526

Parish Council President

Jure Kutlesa. ................ 708-442-7068
School Principal e Ravnateljica
Karen DeNardo.............. 312-842-7668
Liturgical Coordinator

Matthew Pesce............. 773-847-6914
CCD Director

Gerard Fratto................ 312-842-4077

e-mail .... stjeromecroatian@gmail.com

Hrvatski Katolicki Radio
Glas Zupe sv. Jeronima
Subotom od 10 do 11 sati (750 AM)

Croatian Catholic Radio
Voice of St. Jerome’s
Saturday, 10to 11 a.m. on 750 AM




Page 2

PARISH BULLETIN / ZUPNI VIESNIK

September 7, 2014

Monday, September 8 - Ponedjeljak, 8. rujna
The Nativity of the Blessed Virgin Mary
Rodenje BDM (Mala Gospa)

Sunday, September 14 - Nedjelja, 14. rujna
THE EXALTATION OF THE HOLY CROSS
UZVISENJE SV. KRIZA

7:30 a.m.

T Rose Pantano ........cccceeeevievecinnnneeees s sesnnnneen, Perisin family
T Babe DeSantis ......ccccvvveveeeiiireenissreessssneen s Perisin family
Na nakanu (za Martinu Cori€) ......veerreeeeeereerseenns obitelj Cori¢

Tuesday, September 9 - Utorak, 9. rujna
St. Peter Claver — sv. Petar Klaver

7:30 a.m.
T Frank Fratto .oooovvevccciie e, Mary Fratto
11 George and Veronica Bells ..........cccevruneee. Vera and family

Wednesday, September 10 - Srjeda, 10. rujna

7:30 a.m.
T Frances ,Bonnie™ Krstulovich ..........ccccooceniiiiiennnns family
T ANN SULENA covvveiciiirrr s, Rose Marie Sestito

Thursday, September 11 - Cetvrtak, 11. rujna

7:30 a.m.
T Joseph Valenti ....cccoveervcveerieireen e s erseeee e brother Ross
T Joseph Arredia .....cccveveiiieeieeee e Perisin family
8:05 a.m.

PRO POPULO — For all Parishioners — Za Zupljane
7 -9 p.m.

Eucharistic Adoration — Euharistijsko klanjanje
Eucharistic Adoration — Euharistijsko klanjanje

Friday, September 12 - Pefak, 12. rujna

7:30 a.m.
T Delfin0 ZUNiga ..o.ccvveerviieeeeereee e Perisin family
t Leonard Palomar ......ccceeeeeiiiiiiinnnnn, Julie and Kevin Marcus

Saturday, September 13 - Subota, 13. ruina
St. John Chrysostom — sv. fvan Zlatousti

7:30 a.m.

T Marty Ryan oo, Perisin grandchildren
t Anthony Jezidzija ,Zidg" ....cccoovevveevnrerenne Anthony Roscic¢
5:30 p.m.

T Jenny CroCKEr ..ooivccveeriiireesesireeessreesssssnee s Perisin family
T Ted MOSSMAN ....ceeiiceee e Juliana Perisin
T Ellen Collins ..ceevvveecevreeeeee e ceeeeeen, Louis and Mary Scalise
T Anna Filijan ..., Mike and Julie Hlaushek
T Joseph Arredia ....cccveviccieen e Meo family
T Laszlo JUh@SZ ...cccoveeiirieii e Meo family
L = To o 1Yo (o (o SRR Nevenka i djeca
Za zdravlje Nevenke MUIC .........cccceevenneen. Kate i Franjo Mulac
Na Cast Velike GOSPE .....eeverrerrierrierrreerreesneesneens obitelj Zeba
Na nakanu .......ccccceiceeineicien e, Milan i Ankica Golub

7:30 a.m.

T Joseph DICarlo .....ccceeevieiieeiiieee e daughters
T Ann Contino ......ccccvevvveeennnn. Michaelina and Jerry Considine
1Tt Sam and Fanny Marasso ...... Ron and Rose Mary Marasso
+t Evelyn, Sr. Bernardine and Jozo Condi€ ..........cc...... Dusko
9:30 a.m.

T Bob Hanson .....ccevccveviicieen e Michelle and Brian
T ANN SULEA ..o Marie Balestri
T Marilyn Scardino .....cccoeecvveeene Frano and Carol Marasovich
T Janice Taglia ...coooeeeeeniiieie e Katie Ferro
T Lillian Geoghegan ........cccccevvvieerissinenssinennnn Glggie Cortese
T Stella Fischer .......occooviiiieeniiiieenn. Mark Gusich and family
T Eugene Pelletier .........cccovvvnienieecneeeen Nowacki family
11 a.m.

T Karmila Knezovi€ ........ccocvvevviieneninnnn, Zlatko / Ana Lebinac
T Ivan Cvitanovic ......cccceveveiieniiensiennienns Bozo i Mirela Jurlina
T Veljko KifiNIiC .veeveeree et cee e e esee e obitelj Penavic¢
1 Tomislav Hosti¢ka .......c.cceevvenns ujak Tomislav Lisnic i obitelj
T J0SIP ArMIC e obitelj Armic
T 1ohn ZEli€ ..o, obitelj Armi¢
T Josip MartinGi€ .....ccceveevieercerriee e s e e Betty Busetto
T Josip UremoviC .....cccevceevierviiinsiensensiessiesnnenns obitelj Paraga
1 Nevenko Varvodic ........ccceeeeeeveenienneennnn. obitelj Tiardovich
1 John Pauleti€ .......coovvveevieecrecreeeeeeene BoZe Guvo i obitelj
T Ivka LediC ...ooovveeeeeceeecieeieeeens sestra Dragica Pavic i obitelj
T Mare Zgela oveveeeeeeeereseeeeeeseseesee s eseeneens Bozo i Stoja Kosir
T Vinka Bradari€ ........cccccevvvvverrceeccnnnne, KCi Mila Moric i obitelj
T Ivica KM€ ..occvveveeccieccieccieeciene Kate i Franjo Mulac i obitelj
T Marko Peri€ .....ccovvvvveevieeniensienneeens supruga Marija i obitelj
11 iz obitelji Hobar ........ccocovviviiciinncen e Marija Peri¢
11 iz obitelji épehar .......................................... Steve i Mary
1 iz obitelji CONAIE v.vevrrrecerreeeeec s sensenes Dusko
U zahvalu za usliSane molitve ................... BozZe Guvo i obitelj
Na NAKANU ..ooveieecee e Ana Kelava

LECTORS - CITACI

5:30 p.m. — Jan Ferro

7:30 a.m. — Emmett Turney

9:30 a.m. — Diane Krolo

11 a.m. — Mara Kosir, Domagoj Jureta, Darko Grgi¢

EXTRAORDINARY MINISTERS OF HOLY COMMUNION
IZVANREDNI POSLUZITELIIL SV. PRICESTI

5:30 p.m. — Jan Ferro
7:30 a.m. — Ellen O'Donnell; 9:30 a.m. — Eva Mossman
11 a.m. — Domagoj Paraga

ALTAR SERVERS - MINISTRANTI

5:30 p.m. — Matthew and Molly McCormick

7:30 a.m. — Kylee Kuzniar, John Zekich

9:30 a.m. — Monica Matual, Natalia Ruich, Zach Sandoval

11 a.m. — Michael Karaci¢, Lorin Drazenovi¢, Marija Kraljevi¢
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23RD SUNDAY
IN ORDINARY
TIME

One of the
more successful pro-
cesses of reconcilia-
tion was the Truth
and  Reconciliation
Commission estab-
lished in 1995 in
South Africa after
the abolition of apar-
theid. Its mandate
was to bear witness to, record, and in some cases
grant amnesty to the perpetrators of crimes relating
to human rights violations, as well as reparation and
rehabilitation. The commission looked at violations
committed by all sides during the apartheid years, a
balance that helped establish its reputation for fair-
ness and equality. Still, there were many who critici-
zed the effort and some who found it ludicrous.
What is clear from reports about the commission's
activities is that its greatest impact was in small rural
towns in which a large amount of the population
was involved in the process. In the larger cities,
where the commission's work touched only a few
people, its success was far more muted.

The process of reconciliation that Jesus out-
lines in today's Gospel is similar to the path follow-
ed by the Truth and Reconciliation Commission.
Try to be reconciled through a one-on-one conver-
sation. Then go with another. And then bring the
matter to the whole community. It is a process that
reminds us that reconciliation and forgiveness is
hard work, and not easily accomplished. And, it is a
process. While the sacrament of penance can take
place in a few minutes, the actual time needed for
reconciliation can be weeks, months, or even many
years. As the church goes through its own difficul-
ties these days in trying to be reconciled we must
recognize that hurts inflicted long ago still need to
be healed. We can never walk away from the task
of reconciliation as difficult as that might be. Jesus
gave his life on the cross to reconcile us to the
Father. Every Christian is called to participate in
that work of reconciliation even if it might take our
whole life to see it accomplished.

23. NEDJELJA KROZ GODINU

Nositi kriz nije lako, s tim da treba imati na
umu da je kriz raznolik. Jedan od “krizeva” je pozi-
vati ljude na odgovornost. Nije lako roditeljima po-
zivati na odgovornost djecu, tj. mlade od sebe, a
jos je teze pozivati na odgovornost one koji su nam
“ravni”. Ljudi upozorenja obicno tesko prihvadaju;
Cesto ih dovode do ljutnje. Pozivanje na odgovor-
nost tezak je ali nuzan “kriz”, koji se mora nositi.
Druga stvar, koja isto tako nije laka, je biti ukljucen
u proces pomirenja. Razli¢ita misljenja, nerazumije-
vanja, uvrede i sl. udaljavaju, pa i dijele ljude, obi-
telji, zajednicu. Nije dovoljno reci da treba oprostiti
u srcu. Proces oprostenja zahtijeva i priznavanje
pogreske. No i uvrijedeni i onaj koji je uvrijedio
mora biti spreman na preobrazbu. Isusov ucenik ni-
je pozvan biti samo pomoénik pomirenja drugih,
nego i popravljati pukotine vlastitog Zivota. A i po-
zivanjem na odgovornost i prakticiranjem pomire-
nja, mora upravljati ljubav, cije istinsko prakticira-
nje moze biti i te kako teZzak kriz.

Tema o kojoj se govori u evandelju je proce-
dura koju treba slijediti kad se zajednica susretne s
problemom pojedinca koji grijeSi. Pomirenje unutar
zajednice je neizmjerno vazno. Vazno je uociti da
se govori 0 proceduri koju treba slijediti cijela za-
jednica, a ne samo vode zajednice. Proces izmire-
nja, koji ima tri stupnja, nalazi svoje korijenje u Zi-
dovskoj tradiciji (Lev 19, 17); s tim da ideja vodilja
kod pomirenja mora biti [jubav.

Prvi stupanj je razgovarati nasamo. Ako to
ne uspije, predlaze se razgovor pred svjedocima.
Ako ni to ne donese ploda, predlaze se razgovor
pred cijelom zajednicom. I tek ako ni to ne pomog-
ne, dolazi kazna - smatrati nepokajnika poganinom
i carinikom. Pogani i carinici nisu izbaCeni zbog ne-
kih predrasuda. Oni su simbol onih koji su prezreli
evandeosku poruku. Svaki ¢lan zajednice koji osta-
ne tvrdoglav tijekom tog procesa pomirenja poka-
zuje istu vrstu prijezira te ga stoga treba tretirati
kao onoga koji se sam odijelio od zajednice.
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COLLECTION FOR THE MIDDLE EAST

This Sunday, September 7, we have a special
collection for Christians of the Middle East. This is an
emergency appeal. Let us be generous.

PRAYER SERVICE FOR PEACE

On Thursday, September 11, at 7 p.m. we will
have a prayer service for peace. We will remember all
victims of September 11, 2001 events in New York, Wa-
shington D.C. and Pennsylvania as well as all Christians
of the Middle East who are currently suffering tremen-
dously. We will have Eucharistic adoration with benedic-
tion.

FOOTBALL MANIA RAFFLE TICKETS

Tickets for St. Jerome School’s Annual Football
Mania Raffle are on sale. Each $20 ticket has 11 chances
to win a share of $925 in weekly prize money for each of
the 17 weeks of this fundraiser. Cash incentives are be-
ing offered to anyone who would like help with this raffle
and become a ticket seller. Contact Jan Ferro at 312-
560-3864 or Pauline Dengler at 312-375-5416 to pur-
chase tickets or for information on how to become a tic-
ket seller. Informational flyers are available in the church
that explains how this raffle works. Don't be a bench-
warmer - get in the game and get your tickets today!

CCD REGISTRATIONS

Registration for CCD (religion) classes will be in
our School Hall on Sunday, September 14, from 9:30
a.m. to noon. The annual tuition: one student $65; two
or more students from the same family $85. There is a
$20 per student book fee. The late registration fee is
$100. CCD classes will start on Sunday, September 21,
at 9:30 a.m.

HOLY TRINITY CROATIAN PARISH
100TH ANNIVERSARY

St. Procopius/Holy Trinity Parish cordially invites
us to celebrate 100th Anniversary of Holy Trinity Croa-
tian Parish (1850 S. Throop St.). Mass will be celebrated
on Saturday, September 20, at 4 p.m. Reception will
follow with lite refreshment and music in the church hall.

WEDDING ANNIVERSARIES

We will celebrate wedding anniversaries with a
special Masses on Sunday, September 28 at 9:30 a.m.
and 11 a.m. Please, let us know which anniversary you
are celebrating (5th, 10th, 15th...). It is important to
acknwledge your marriage vows - your promises to each
other and to God. Please, contact us at the Parish Office.

WEDDING BANNS NAJAVA VIENCANJA

I) Joseph Dalcamo & Alicia Ferro
III) Gino Mangione & Kelly Burkard

MARIAN SOCIETY RETREAT

Members of the Marian Society will spend a day
of prayer and reflection (retreat) on Saturday, October
4, at the Mundelein Seminary (Mundelein, IL) and at the
National Shrine of St. Maximilian Kolbe (Libertyville, IL).
Bus will go from our church at 8 a.m.

MARIAN SOCIETY LUNCHEON

Marian Society Annual Luncheon and Fundraiser
will be on Sunday, October 12, at 12:30 p.m. in our
School Hall. Family and friends welcome! You can purch-
ase tickets from the Marian Society Board members or at
the Rectory. RSVP in advance to help prepare for lunch-
eon. Volunteer bakers welcome.

ST. JEROME HSA - GIRLS NIGHT OUT

St. Jerome HSA (Home and School Association)
is sponsoring the Girls Night Out! Event will be on Fri-
day, October 24, at 7 p.m.

LET US PRAY ROSARY

Every morning at 6:50 a.m. Rosary is prayed
at St. Jerome’s Church. On Monday evenings Rosary is
prayed at Giggie Cortese’s house (3110 S. Wells St.) at
7:30 p.m. On Wednesdays at 7 p.m. Rosary is prayed
with Croatian Franciscan sisters at St. Anthony’s chapel
in Hyde Park (4848 S. Ellis Ave.).

JOIN US IN OUR WEEKDAY ACTIVITIES

ZUMBA - If you want to get in shape and have
fun - join Zumba every Tuesday and Thursday in the
Big Hall from 7:30 to 8:30 p.m.

BOOK CLUB - Book Club will have next meeting
on Wednesday, September 10, at 7 p.m. in Lower
Small Hall. They are reading “Killing Jesus” by Bill
O'Reilly. All are welcome.

AA - AA meetings are held every Wednesday at
7:30 p.m. in Upper Small Hall. This is a wonderful group
of people who are following the 12 step program.

EUCHARISTIC ADORATION - Adoration in front
of the Blessed Sacrament every Thursday from 7 to 9
p.m. This is a time to pray and reflect with the Lord.

GOD BLESS AMERICA CONFERENCE

An interesting conference will happen on Satur-
day, September 13, at the Tinley Park Convention Center
(18451 Convention Center Dr., Tinley Park, IL). Confe-
rence will start at 8 a.m. Among several interesting
speakers there will be Diane Krolo, parishioner of St.
Jerome. For more information, please, take a flyer form
the back of the church.

ITALIAN FESTIVAL

Old Neighborhood Italian American Club is invit-
ing us to celebrate with them the 1st Annual Italian Fes-
tival on Saturday, September 13. Festival will take place
at the ONIAC's facilities (3031 S. Shields Ave.) from
noon (12 p.m.) until 10 p.m. For more information,
please, call 312-326-6420.
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KOLEKTA ZA KRSCANE BLISKOG ISTOKA

Ove nedjelje, 7. rujna, imamo posebnu kolektu
za krSéane Bliskog Istoka. Molimo za nasu bracu i sestre
koji se bore za opstanak. Pomozimo im i novcano, koliko
je to moguce. Hvala na svakome daru.

SV. MISA U ROCKFORDU

Jednom mijesecno okuplja se hrvatska zajednica
grada Rockforda i okolice. Sv. misa se slavi u crkvi sv.
Brigite (600 Clifford Avenue in Loves Park) danas, u ne-
djelju 7. rujna, u 4 sata poslije podne.

UPIS ZA VJERONAUK

Uskoro zapocinjemo s novom vjeronau¢nom go-
dinom. Upis za djecu 3., 4. i 5. razreda Ce biti u nedjelju
14. rujna u Skolskoj dvorani i to od 9:30 sati ujutro do
podne. Upis za djecu 1., 2., 6., 7. i 8. razreda je u Zup-
nom uredu ve¢ danas.

MOLITVA ZA MIR

U Cetvrtak 11. rujna molit cemo za mir. Prisjetit
¢emo se zrtava teroristickog napada na Svjetski trgovin-
ski centar u New Yorku i ostala mjesta 11. rujna 2001.
godine u kojima je poginulo 2996 ljudi. Medu poginulima
u New Yorku su bila i Cetvorica Hrvata: Anthony Jovic,
Domenick Mircovich, Ronald Tartaro i Alfred Vukosa. Oni
su pripadali prvoj generaciji Hrvata rodenih u SAD-u. Nji-
hovi roditelji su dosli iz Hrvatske u nadi da ¢e svojoj djeci
pruziti one mogucnosti koje nisu mogli imati u Domovini.

Molit ¢emo, takoder, i za krsS¢ane Bliskog Istoka
koji sada trpe progonstvo zbog svoje vjere. Molitva na
hrvatskom i engleskom jeziku ¢e poceti u 7 sati navecer.

OPROSTAJ SA S. MILKOM PUSIC

Nakon 5 godina provedenih u franjevackom sa-
mostanu sv. Ante te prisutnosti u hrvatskoj zajednici Chi-
caga, s. Milka Pusi¢ se vra¢a u Domovinu. U nedjelju 14.
rujna, nakon hrvatske sv. mise, imat ¢emo priliku s. Milki
pozeljeti sretan put u Domovinu. Susret ce biti u Velikoj
dvorani uz kavu i kolace.

100. GODISNJICA HRVATSKE ZUPE
PRESVETOG TROJSTVA

Hrvatska Zupa Presvetog Trojstva nas poziva na
proslavu stote obljetnice osnutka. Proslava ce biti u su-
botu 20. rujna. Svecana sv. misa pocet ¢e u 4 sat poslije
podne. Na-
kon misnog
slavlja bit ¢e
zakuska uz
glazbu u
Zupnoj dvo-
rani. Ulaz je
slobodan.

PROSLAVA OBLIETNICA BRAKA

Svi parovi koji ove godine slave obljetnicu braka
(5., 10., 15...) neka se jave u Zupni ured da bi u nedjelju
28. rujna, pod sv. misom u 11 sati, mogli obnoviti svoje
bracne zavjete i dobiti poseban blagoslov. Ovom prosla-
vom bracni parovi svjedoCe da su brac¢na ljubav i vjer-
nost doista moguci i lijepi.

HODOCASCE MARIJINOG DRUSTVA

Clanice Marijinog drustva poci ¢e na hodocascée u
subotu 4. listopada u sjemeniste Mundelein (Mundelein,
IL) te u Nacionalno svetiSte sv. Maksimilijana Kolbea (Li-
bertyville, IL). Autobus krece ispred crkve u 8 sati ujutro.

RUCAK MARIJINOG DRUSTVA

Marijino drustvo poziva sve Zupljane i prijatelje
na rucak u nedjelju 12. listopada nakon hrvatske sv. mi-
se tj. u 12:30 sati poslije podne. Ulaznice nabavite kod
Clanica odbora Marijinog drustva ili u Zupnom uredu.

HRVATSKA ZENA - GRANA BR. 1 CHICAGO
Hrvatska zena - grana br. 1 ove godine slavi 85
godina postojanja i rada. U sklopu svecanosti, koja ce se
odrzati 25. listopada u Hrvatskom kulturnom centru, bit
¢e i godiSnja modna revija koju Ce predstaviti Arileo Stu-
dio iz Splita. Cestitke i reklame za spomen knjigu posalji-
te do 15. rujna na:
hrvatskazenagranabrojlchicago@gmail.com
Croatian Woman, Branch 1- Chicago
2241 N. Janssen Ave
Chicago, IL 60614

ili na:

SAVE THE DATE
e Sunday, September 7
Holy Mass in Rockford, IL
e Thursday, September 11
Prayer service for Peace
e Sunday, September 14
- Farewell to Sr. Milka Pusi¢
- Croatian School parents’ meeting
e Saturday, September 20
Holy Trinity Croatian Parish (1850 S. Throop St.)
100th Anniversary
e Sunday, September 28
Marriage Anniversary Mass
e Tuesday, September 30
Feast of St. Jerome

e Friday, October 3
Blessing of animals
e Saturday, October 4
- Feast of St. Francis of Assisi
- Marian Society Retreat
e Sunday, October 12
Marian Society Luncheon
e Friday, October 24
St. Jerome HSA Girls Night Out
e Saturday, October 25
Croatian Women 85th Anniversary celebration
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SJECAMO IH SE I MOLIMO ZA NJIH
HRVATI POGINULI 11. RUJINA 2001.
U NAPADU NA SVJETSKI TRGOVINSKI CENTAR
U NEW YORKU

ALFRED VUKOSA

Bio je strucnjak za
informaticku tehnologiju i
radio je za Cantor Fitzge-
rald na 103. katu u WTC
broj 1. Na posao je dosao
neSto prije 7 sati ujutro.
Nakon napada na zgrade
Svjetskog trgovinskog centra nije se uspio izvudi.

. Alfred je roden 1965. godine. Njegovi rodi-
telji Sime i Irma su doselili u New York iz Hrvatske.
Alfred se vjencao s Annette Shirimattie. Zivio je u
Kensigtonu, Brooklyn. Bavio se je sportom, poseb-
no borilackim vjestinama. Studirao je na LaGuardia
Community Collegeu. U listopadu 2001. godine je
trebao diplomirati s odlicnim ocjenama. Za njim, uz
roditelje i suprugu, ostaju sinovi Austin i Adam te
sestra Sonja.

RONALD TARTARO

Bio je podpredsjed-
nik Fred Alger Managemen-
ta. 11. rujna je, kao i obic-
no, dosao na posao u WTC
na 93. kat sjeverne zgrade.
Nakon Sto je avion udario u
zgradu i Ronald uvidio da se
nete spasiti, pokusao je
nazvati suprugu ali je po-
greskom dobio neku drugu osobu.

Ronald je roden 1963. godine. Odrastao je u
Closteru, NJ. Studirao je na sveuciliStu Columbia
gdje je postigao i magisterij. Volio je nogomet.
1993. godine se vjencao s Karen Reilly. Obitelj se
skrasila u Bridgewateru, N]. Sanjao je da nabavi
brod kojim bi oplovio cijeli svijet. Za njim su, uz ro-
ditelje Vjeku i Teresu te suprugu, ostale dvije kéeri i
jedan sin.

ZAHVALA
Hvala svim darovateljima za program
Hrvatskog katoli¢kog radija:
Ivica Zaher ($100), John Pastuovich ($50).
Hvala na daru, potpori i slusanju!

ANTHONY JOVIC

Bio je porucnik u va-
trogasnoj jedinici u Queen-
su. 11. rujna je, s vatrogas-
nom jedinicom iz Red
Hooka u Brooklynu, medu
prvim vatrogascima doSao
do nebodera "Blizanaca".
Poginuo je na duznosti,
spasavajuéi one koji su se
nalazili u zgradama Svjet-
skog trgovinskog centra.

Anthony je roden 1962. g. u New Yorku ne-
daleko Hrvatske crkve na 50. ulici gdje je i krsten.
Otac Mladen je u Ameriku dosao iz Razanca (20km
od Zadra) a majka Tereza r. Krsuli¢ je bila s Oliba.
Anthonyjev otac Mladen je radio u luci kao long-
shoreman. Anthony je u susjedstvu upoznao i svoju
buducu suprugu Sentiju Profaca Ciji otac je takoder
bio longshoreman. Obitelj su osnovali u EImhurstu
a kasnije su se preselili u Queens. Imaju dva sina:
Matthewa i Petera.

DOMENICK MIRCOVICH
Bio je zaposlen kao
racunovoda za Euro Brokers
Inc. U jutro 11. rujna je,
kao i obi¢no, doSao na
posao u WTC broj 2 i uputio | "'lr
se na 84. kat u svoj ured. ‘ ”i
Kasnije se nije uspio probiti ‘] o
do prizemlja zgrade. [Tl
Domenick je roden 1961. godine u Hoboke-
nu, NJ. Njegovi roditelji Domenico i Maria su imali
petero djece od kojih je Domenick bio jedini sin.
Natalie, Mary i Dina su sta-
rije sestre a Lina je najmla-
da u obitelji. Odrastao je u
Hobokenu, North Bergenu i
Fort Leeu. Vjencao se s
Marlom Marie Vasquez. Obi-
. telj se skrasila u Closteru,
NJ. Imaju sina Domenicka
Jr. te kceri Marisu i Luizu.
Bio je aktivan u Zupi St.
Mary u Closteru, NJ. Bavio
se aktivno raznim sportovi-
ma; hokejem, nogometom,
koSarkom i golfom.




